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See the notice on TED website

613971-2026 - Hange
Poola – Kirurgilised implantaadid – Dostawa implantów.
OJ S 172/2026 07/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. 
Eleonory Reicher
E-posti aadress: dzial.zamowien@spartanska.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa implantów.
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 1 - „Endoproteza st. biodrowego bezcementowa, modularny system rewizyjny 
st. biodrowego, system panewki rewizyjnej st. biodrowego” Część nr 2 - „Protezy 
poresekcyjne” Część nr 3 - „Zestaw do anatomicznej repozycji trzonów kręgosłupa i 
wertebroplastyki” Część nr 4 - „Zestaw do chirurgii kręgosłupa” Część nr 5 - „Stabilizacja 
kręgosłupa szyjnego od przodu, śrubami przeznasadowymi z możliwością podawania 
cementu, proteza trzonu i implanty międzytrzonowe z dojścia MISS, tylnego i bocznego” 
Część nr 6 - „Systemu do endoprotezoplastyki st. biodrowego i kolanowego pierwotne i 
rewizyjne z akcesoriami” Część nr 7 - „Śruby kompresyjne, płyty do złamań okołoprotezowych, 
proteza st. skokowego” Część nr 8 - „Kotwice, płyty i śruby” Część nr 9 - „Cementy kostne, 
mieszalniki, spacery i materiały kościozastępcze” Część nr 10 - „Proteza st. biodrowego i st. 
kolanowego pierwotna i rewizyjna” 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają 
niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz 
asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane 
postanowienia umowy.
Menetluse tunnus: 46f1a399-85cd-4c8f-ac4c-b595b84544bf
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, Zamawiający może wyznaczyć termin składania ofert krótszy niż określony w art. 
138 ust. 1 pzp, nie krótszy jednak niż 15 dni. Potrzeba skrócenia terminu składania ofert 
podyktowana jest pilnym zapotrzebowaniem na asortyment medyczny.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/613971-2026
mailto:dzial.zamowien@spartanska.pl
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Spartańska 1  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-637
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 6. Przez ofertę należy rozumieć formularz ofertowy, którego wzór stanowi załącznik 
nr 1 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym, którego wzór stanowi załącznik nr 
2 do SWZ. 7. Wraz z ofertą Wykonawca zobowiązany jest złożyć: oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ- załącznik nr 2 do Rozporządzenia Wykonawczego 
Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w JEDZ/ESPD 
stanowią potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu), którego wzór stanowi załącznik nr 8 do SWZ. 1) Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp sporządza odrębnie: a) Wykonawca/każdy spośród 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, b) podmiot trzeci, na którego potencjał powołuje się 
Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby 
Wykonawcy. Zamawiający informuje, iż instrukcję wypełnienia JEDZ/ESPD oraz edytowalną 
wersję formularza JEDZ/ESPD można znaleźć pod adresem: https://www.gov.pl/web/uzp

 Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ/ESPD za /jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  W tym celu przygotowany https://espd.uzp.gov.pl/.
przez Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ/ESPD) w formacie *.
xml, stanowiący Załącznik nr 8 do SWZ, należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu 
oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego 
formularza JEDZ/ESPD, z zastrzeżeniem poniższych uwag: a) w Części II Sekcji D JEDZ
/ESPD (Informacje dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) 
Wykonawca oświadcza, czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek 
części zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to 
wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest 
zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych JEDZ
/ESPD, zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; b) w 
Części IV Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich 
kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; c) Część 
V (Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną. 2) 
zobowiązanie innego podmiotu lub inny dokument/oświadczenie potwierdzający udostępnienie 
zasobów przez inny podmiot na rzecz Wykonawcy w związku z niniejszym postępowaniem, o 
ile Wykonawca powołuje się na zasoby innego podmiotu (jeśli dotyczy); 3) oświadczenie o 
braku podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego stanowiące załącznik nr 6 do SWZ; 4) dokument potwierdzający zasady 
reprezentacji Wykonawcy, tj. odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru o ile nie jest 
on dostępny w bezpłatnych i ogólnodostępnych elektronicznych bazach danych, których adres 
internetowy Wykonawca wskazał w Formularzu Ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 SWZ. 
W przypadku wskazania bazy danych, w której dokumenty są dostępne w innym języku niż 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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polski, Zamawiający może po ich pobraniu wezwać Wykonawcę do przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski; 5) pełnomocnictwo – jeżeli dotyczy: a) gdy 
umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów rejestrowych, Wykonawca, 
który składa ofertę za pośrednictwem pełnomocnika, powinien dołączyć do oferty dokument 
pełnomocnictwa obejmujący swym zakresem umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia 
oferty i podpisania umowy, b) w przypadku Wykonawców ubiegających się wspólnie o 
udzielenie zamówienia Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia pełnomocnika. Dokument 
pełnomocnictwa, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia tych Wykonawców należy załączyć do oferty; 6) 
oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - jeżeli 
dotyczy: Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje roboty budowlane, dostawy lub usługi, do realizacji 
których te uprawnienia są wymagane. W takiej sytuacji Wykonawcy są zobowiązani dołączyć 
do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy; 7) zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa - jeżeli 
dotyczy: w sytuacji, gdy oferta lub inne dokumenty składane w toku postępowania będą 
zawierały tajemnicę przedsiębiorstwa, Wykonawca, wraz z przekazaniem takich informacji, 
zastrzega, że nie mogą być one udostępniane, oraz wykazuje, że zastrzeżone informacje 
stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z 16 kwietnia 1993 r. o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji; 8) przedmiotowe środki dowodowe wskazane w 
Rozdziale VI ust. 2;

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Przedmiotowe środki dowodowe: 1. Zamawiający wymaga złożenia 
przedmiotowych środków dowodowych. 2. Zamawiający żąda, by Wykonawca złożył wraz z 
ofertą następujące, przedmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, iż oferowane dostawy 
odpowiadają wymaganiom określonym przez Zamawiającego w SWZ (w szczególności w 
opisie przedmiotu zamówienia): 1) kopie kart katalogowych oferowanych wyrobów, celem 
weryfikacji zgodności oferty z zapisami SWZ dotyczącymi przedmiotu zamówienia; 2) 
oświadczenia o dopuszczeniu do obrotu oraz o posiadaniu wymaganych prawem dokumentów 
dotyczących oferowanego asortymentu potwierdzających dopuszczenie do obrotu, tj. 
zaświadczeń niezależnych podmiotów uprawnionych do kontroli jakości potwierdzających, że 
dostarczone produkty odpowiadają określonym normom lub specyfikacjom technicznym 
(właściwych deklaracji zgodności CE, Certyfikatów CE) - według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 7 do SWZ; Podmiotowe środki dowodowe: Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: 1) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ; 2) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
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ewidencji; 3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy Pzp, w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 
10 ustawy Pzp, a także w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; 4) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych (Pzp) - Postępowanie prowadzone 
jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 w zw. z art. 138 ust. 2 pkt 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 10
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 10

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę którego aktywami zarządza likwidator 
lub sąd [art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z 
postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca 
będzie zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia [art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia 
z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć 
wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca będzie zobowiązany złożyć oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
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Äritegevus on peatatud: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona [art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia 
z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć 
wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca będzie zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę który 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji (innej upadłość) wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury [art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie 
powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia ; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany 
złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 
ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz 
Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
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art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności [art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy 
wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy 
złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie 
Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć świadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w SWZ, w tym o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie 
znajdują się w dokumentach zamówienia.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności [art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć świadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(wzór załącznik nr 6 do SWZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, za przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296– 307 Kodeksu karnego (z wyjątkiem przestępstwa 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego ), za przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego 
(lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę 
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jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane 
powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i g oraz pkt 2 ustawy Pzp]. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się również Wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne [art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu [art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp]. Ponadto z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się także 
Wykonawcę w stosunku, do którego zachodzą przesłanki wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, tj. wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania 
(na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia i oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek 
wykluczenia, w tym z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp; 2) 
na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, informację z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp (jeśli dotyczy), 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, a także art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Maksejõuetus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację [art. 109 ust. 
1pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na 
podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
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Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy 
Pzp, Wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie [art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp]. W 
celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej 
przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, oraz oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym 
zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
b i f oraz pkt 2 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania 
(na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, 
z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
d i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na 
podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
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zobowiązany złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 
ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie 
powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany 
złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Kokkulepe võlausaldajatega: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę który zawarł układ z wierzycielami [art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania 
(na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Pankrot: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 
2 ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku do którego ogłoszono upadłość [art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie 
powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany 
złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
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Wykonawcę który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę który w 
wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na 
podstawie powyższej przesłanki): wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia; Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w 
dokumentach zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część nr 1 - „Endoproteza st. biodrowego bezcementowa, modularny system 
rewizyjny st.biodrowego, system panewki rewizyjnej st. biodrowego”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 1 - „Endoproteza st. biodrowego bezcementowa, modularny system rewizyjny 
st.biodrowego, system panewki rewizyjnej st. biodrowego” 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 
2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – 
projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część nr 2 - „Protezy poresekcyjne”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 2 - „Protezy poresekcyjne” 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – 
formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – 
projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 2
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część nr 3 - „Zestaw do anatomicznej repozycji trzonów kręgosłupa i wertebroplastyki”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 3 - „Zestaw do anatomicznej repozycji trzonów kręgosłupa i wertebroplastyki” 
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 
– formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla 
części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Część nr 4 - „Zestaw do chirurgii kręgosłupa”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 4 - „Zestaw do chirurgii kręgosłupa” 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 
2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – 
projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 4
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Część nr 5 - „Stabilizacja kręgosłupa szyjnego od przodu, śrubami przeznasadowymi 
z możliwością podawania cementu, proteza trzonu i implanty międzytrzonowe z dojścia MISS, 
tylnego i bocznego”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 5 - „Stabilizacja kręgosłupa szyjnego od przodu, śrubami przeznasadowymi z 
możliwością podawania cementu, proteza trzonu i implanty międzytrzonowe z dojścia MISS, 
tylnego i bocznego” 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ 
oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy 
odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Część nr 6 - „Systemu do endoprotezoplastyki st. biodrowego i kolanowego pierwotne 
i rewizyjne z akcesoriami”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 6 - „Systemu do endoprotezoplastyki st. biodrowego i kolanowego pierwotne i 
rewizyjne z akcesoriami” 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza 
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SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-
cenowy odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details


613971-2026 Page 24/36

Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Część nr 7 - „Śruby kompresyjne, płyty do złamań okołoprotezowych, proteza st. 
skokowego”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 7 - „Śruby kompresyjne, płyty do złamań okołoprotezowych, proteza st. 
skokowego” 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) 
załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy 
odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Część nr 8 - „Kotwice, płyty i śruby”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 8 - „Kotwice, płyty i śruby” 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
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zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – 
formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 10; 3) załącznik nr 3 – 
projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0011
Pealkiri: Część nr 9 - „Cementy kostne, mieszalniki, spacery i materiały kościozastępcze”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 9 - „Cementy kostne, mieszalniki, spacery i materiały kościozastępcze” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: Część nr 10 - „Proteza st. biodrowego i st. kolanowego pierwotna i rewizyjna”
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia: Dostawa implantów Zamówienie zostało podzielona na 10 
części: Część nr 10 - „Proteza st. biodrowego i st. kolanowego pierwotna i rewizyjna” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
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formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 10; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 36/PN/2026/AK Część 10

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33184100 Kirurgilised implantaadid
Täiendav liigitus (cpv): 33183100 Ortopeedilised implantaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, 
stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi załącznik 
nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji 
im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. 
Eleonory Reicher
Registreerimisnumber: 525-001-10-42
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-637
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: dzial.zamowien@spartanska.pl
Telefon: 226709571
Internetiaadress: https://nigrr.ezamawiajacy.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811
/notice/public/details
Hankija profiil: https://nigrr.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 526-223-93-25
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:dzial.zamowien@spartanska.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/317811/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d1a3bf8e-ba57-44b7-a2c9-b8055b3d037e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 03/09/2026 17:00:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 613971-2026
ELT S väljaande number: 172/2026
Avaldamise kuupäev: 07/09/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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